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Introduction


Les élections présidentielles au Brésil approchent
. Nombreux sont ceux qui s’interrogent sur l’éventuelle réélection du président brésilien, Luiz Inácio « Lula » da Silva, à l’automne 2006. Les événements les plus significatifs intervenus au cours de son mandat présidentiel de 2002-2006 sont régulièrement réexaminés au sein de l’agenda médiatique. Les résultats du programme de lutte contre la faim et la pauvreté au Brésil, le programme « Fome Zero », fait, en particulier, l’objet d’une remise en question de la part des médias. Les scandales de corruption qui ont entaché le Parti de Travailleurs (PT) constituent également un des thèmes de prédilection des commentateurs de la situation politique et de la presse brésilienne en générale, cette dernière adoptant généralement une posture agressive vis-à-vis du gouvernement Lula : d’où la récente multiplication des sondages d’opinion prétendant cerner l’état de l’opinion publique brésilienne à l’approche des élections présidentielles de 2006. 


Nous sommes conscients que le concept d’opinion publique est loin d’être simple. Il n’est naturellement pas possible et pertinent d’attribuer à l’ensemble d’une population une seule opinion homogène. Cependant, l’objectif de ce travail est d’établir les principales tendances d’opinion des Brésiliens par rapport aux politiques sociales du gouvernement Lula pour envisager, par la suite, l’effet potentiel de ces opinions sur l’avenir politique du pays. Dans cette logique, nous avons tenté de réaliser, par nous-mêmes, un sondage d’opinion. Il est indispensable de souligner ici que notre sondage n’est investi de strictement aucune visée politique, bien qu’il mette en évidence certaines tendances au sein d’un échantillon très restreint de la population, qui ne prétend donc pas être significatif des perceptions de l’ensemble de la population brésilienne. Il ne sera pas publié en portugais.

Avant de nous lancer dans ce sondage d’opinion sur « Fome Zero », il est important de rappeler l’impact réel et global que ce programme semble avoir eu. À cet égard, nous avons réalisé plusieurs entretiens auprès de sociologues, de journalistes brésiliens et français présents au Brésil, dont Annie Gasnier, correspondante du Monde à São Paulo,  des entretiens qui nous ont fourni les informations suivantes :

· l’Institut Brésilien de Géographie et Statistiques (IBGE) a enregistré, pour la première fois en 15 ans, une baisse de la misère au Brésil [la PNAD, « Pesquisa Nacional por Amostragem de Domicílios », révélait que, entre 2003 et 2004, le nombre absolu de personnes pauvres au Brésil avait diminué de près de trois millions] ;

· Le « Bolsa Família » (programme faisant partie de la stratégie Fome Zero) a permis de réinjecter de l’argent aux familles les plus démunies (entre 100 et 150 reais), si bien que ce transfert de revenus concerne actuellement près de 8,7 millions de familles brésiliennes, un résultat qui se rapproche de l’objectif affiché par Lula de 11 millions de familles (44 millions de Brésiliens) concernés par « Bolsa Família ».

Annie Gasnier insistent sur le fait que les résultats du programme concernent essentiellement les couches les plus pauvres du pays, vivant, dans leur grande majorité, dans les régions Nord et Nord-Est du pays (« Nordeste »), et que, par conséquent, une grande partie de la population n’est pas directement visée par le programme phare de « Fome Zero », la Bourse-Famille. Elle met en avant le fait qu’il existe un écart significatif de perception, c'est-à-dire, un vrai décalage des opinions publiques au sujet des politiques sociales du président Lula entre les différentes catégories sociales du Brésil : alors que les couches sociales les plus modestes
 sont reconnaissantes des efforts de Lula pour lutter contre la faim et estiment que leurs conditions de vie se sont significativement améliorées grâce à lui, les couches sociales les plus élevées et les médias brésiliens sont particulièrement hostiles aux programmes de Lula qu'ils estiment inefficaces. Plusieurs familles de l’État du Pernambuco (Nordeste du Brésil), dès lors qu'elles ne mourraient plus de faim, se sont déclarées quasi unanimement satisfaites de l'action de Lula. Pour les couches sociales les plus défavorisées, cela ne fait aucun doute : la figure de Lula est rattachée très positivement à ces résultats, les scandales de corruption (mensalão) ayant affecté dernièrement le Brésil n’ont pas eu d’impact majeur sur la popularité de Lula auprès de ces couches sociales. En revanche, les couches sociales les plus déçues correspondent aux classes moyennes hautes, les  intellectuels et évidemment les médias. Si la politique sociale de Lula a apparemment des effets manifestement positifs sur la réduction effective de la pauvreté dans le pays, pourquoi certains groupes s’y opposent-ils ?
Pour essayer de répondre à cette question, nous allons nous fonder, tout au long de ce travail, sur les opinions recueillies par le sondage que nous avons mené et auquel ont participé, majoritairement, des jeunes et des intellectuels issus des classes moyennes brésiliennes aisées. Dans une première partie, nous présenterons brièvement les concepts théoriques qui nous ont aidé à mieux appréhender la démarche d’un sondage d’opinion et qui nous ont permis, par là-même, de relativiser ces résultats. Dans la deuxième partie, nous exposerons le contenu du sondage lui-même et ses résultats. 

I. La pertinence de notre sondage dans l’analyse de l’opinion publique ?

A. La notion d’opinion publique

La première question soulevée par ce travail est la suivante : comment appréhender le concept d’opinion publique ? Il est important, d’abord, de préciser qu’il n’existe aucun point de consensus à ce sujet. La notion d’opinion publique n’est pas homogène : il est impossible que tout un groupe de personnes puisse avoir exactement la même opinion sur un sujet donné. 

Pour Platon, l’opinion s’oppose à la raison. Il distinguait l’opinion de la science et de la pensée discursive : « l’opinion est une croyance – même si le hasard peut faire qu’elle soit vraie – elle n’en demeure pas moins une opinion, c'est-à-dire non un savoir »
. En réalité, la paternité du concept est généralement attribuée à Jean-Jacques Rousseau, lorsqu’il l’emploie dans son Discours sur les Sciences et les Arts, en 1750. Il a recours à ce concept dans son sens traditionnel, c'est-à-dire, comme étant « l’expression collective des valeurs morales et sociales d’un peuple, les sentiments et les convictions partagées ». 

Jacques Necker, le Ministre des Finances de Louis XVI, a popularisé la notion d’opinion publique à la veille de la Révolution Française. Pour lui, l’opinion publique correspond à « l’esprit de société, le fruit d’une communication incessante entre les hommes ». Pour lui, il s’agissait d’une « puissance invisible, qui sans trésors, sans gardes et sans armées, donne des lois à la ville, à la cour, et jusque dans les palais des rois ».

Même si ce concept est très discutable – justement parce que nous ne pouvons pas attribuer une seule opinion homogène à une foule – nous voulons mettre en évidence ici que des tendances peuvent être dessinées au sein d’un groupe, soit sous l’influence des médias, soit sous l’influence de leaders charismatiques. Le groupe devient donc homogène même si, au départ, il se compose de personnes issues de milieux extrêmement différents et caractérisés par des objectifs divers. Comme le fait remarquer G. Le Bon, dans sa Psychologie des Foules, « le fait le plus frappant présenté par une « foule psychologique » est le suivant : quels que soient les individus qui la composent, quelque semblables ou dissemblables que puissent être leur genre de vie, leurs occupations, leur caractère ou leur intelligence, le seul fait qu’ils sont transformés en foule les dote d’une sorte d’âme collective ; cette âme les fait sentir, penser et agir d’une façon tout à fait différente de celle dont sentirait, penserait et agirait chacun d’eux isolément »
. 

Notre objectif consiste ici à déterminer l’opinion publique d’un échantillon ciblé de la population brésilienne au sujet des politiques sociales mises en place par le gouvernement de Lula, un échantillon que nous estimons susceptible d’être représentatif d’une certaine catégorie sociale. Il est donc préférable de parler de tendances qui se dessinent au sein des classes sociales. Nous avons alors préparé un sondage d’opinion et nous l’avons diffusé dans les milieux d’étudiants et intellectuels (sociologues, professeurs, etc.) des classes moyennes aisées. La question maintenant est celle de savoir si le sondage peut véritablement révéler l’opinion publique des catégories sociales visées.
B. L’efficacité du sondage
Les sondages d’opinion, sous leur forme actuelle, sont de création relativement récente : ils sont apparus au cours de la deuxième moitié des années 1930. Leur objectif principal est d’apporter à leurs lecteurs des éléments d’information susceptibles de les aider dans la construction d’une stratégie, par exemple.

La vague des sondages à laquelle nous assistons aujourd’hui ne concerne pas seulement l’évaluation des intentions de vote, mais toute sorte d’informations liées à des opinions, menées dans des buts souvent éloignés des besoins de connaissance ou de prévision. Comme le font remarquer Hélène Meynaud et Denis Duclos, « ce type d’enquête, désormais routine universelle, nous a habitués à l’idée que nous donnons tous notre avis sur toutes choses et que les médias, au service de l’opinion publique, s’empressent de le transmettre, pour permettre aux décisionnaires de fonder démocratiquement leurs actes »
. Le chiffre alors censé représenter l’opinion publique devrait être argument d’autorité et l’ignorer serait preuve d’irresponsabilité.


Les sondages ont l’ambition d’identifier et de quantifier les opinions. Cependant, leurs liens avec les façons réelles de penser ne sont pas toujours très clairs. Comme le suggèrent Meynaud et Duclos, ces sondages « peuvent être vite déroutés vers l’erreur d’interprétation, ou la simplification, surtout s’ils sont mis au service d’objectifs de court terme ». Il est alors indispensable de « bien comprendre à quelles conditions et dans quelles limites assez étroites ceux-ci peuvent se faire les indicateurs d’un phénomène réel, et, au contraire, quand ils deviennent simplement des outils d’illusionnisme, créant ou renforçant ce qu’ils prétendent observer ».


Quand une personne participe à un sondage, elle ne transmet pas forcément son opinion. La personne conserve une distance vis-à-vis de ses propres opinions. Si dans un débat intervenant entre deux personnes, l’opinion s’avère déjà très fragile, individuellement incertaine et socialement contingente, la situation de sondage tend à accroître encore plus cet aspect en forçant la personne à répondre d’une manière formalisée et, après tout, imposée par un sujet qui n’est pas un interlocuteur concret. Le sondage force donc la personne, nous disent  Meynaud et Duclos, à « se prononcer sans recul sur une formulation qu’elle n’aurait peut-être pas utilisée d’elle-même ; le sondage obtient l’image d’une adhésion à des schémas de pensée collectifs ». C’est pour cela que la plupart des sondages politiques présentent un « gonflement » des réponses moyennes. Les personnes, n’ayant pas très bien défini leurs positions par rapport à un sujet donné, répondent aux questions sans adhérer à des positions extrêmes. Elles ne diront pas qu’elles ne sont « pas du tout d’accord », mais elles diront simplement qu’elles ne sont « pas tout à fait d’accord ». Et cette tendance, nous l’avons identifiée dans notre sondage.

A cet égard, il est important de prendre un certain recul lors de l’analyse d’un sondage. Il ne transmet pas de manière suprême l’opinion publique, mais il peut être simplement un outil très utile pour analyser les tendances au sein d’un groupe. Le sondage ne doit donc pas être présenté comme un élément incontestable, mais plutôt comme un élément de soutien d’une thèse. Notre thèse ici est la suivante : alors que les classes sociales moins favorisées sont pour le politiques sociales du président Lula, et notamment pour le Programme Fome Zero, les jeunes issus de classes moyennes aisées sont plutôt contre celles-ci.  

II. La mise en œuvre d’un sondage : la politique sociale du président Lula au Brésil est-elle satisfaisante ?

A. Présentation générale

Le sondage que nous avons préparé se compose de 13 questions, celles-ci pouvant être regroupées selon trois grands axes. Le premier axe (questions 1 à 5) concerne le niveau d’information de la population brésilienne sur la question de la lutte contre la faim et la pauvreté au Brésil. Le deuxième axe (questions 6 à 11) se concentre sur les perceptions de la population brésilienne vis-à-vis de la politique sociale du Président Lula. Finalement, le troisième axe (questions 12 et 13) cherche à évaluer l’impact de ces perceptions sur l’avenir politique de Lula (élections présidentielles de l’automne 2006). Nous allons ici essayer de faire une analyse des données obtenues. Pour chaque partie du questionnaire, nous allons mettre en évidence : 1. les objectifs que nous voulions atteindre, 2. les résultats que nous avons obtenus, et 3. les défauts du sondage que nous avons identifiés a posteriori et quelques conclusions que nous avons pu en tirer.

Le sondage a été réalisé sur une période de 20 jours (entre le lundi 1er mai et le samedi 20 mai 2006), c'est-à-dire six mois avant les élections présidentielles du 1er octobre 2006 au Brésil. La divulgation du sondage d’opinion a été faite par le biais d’Internet, à travers les réseaux de contacts  personnels de chaque participant au projet. Notre groupe de Projet Collectif a hébergé le sondage sur le « blog » http://pesquisafomezero.over-blog.com/. Nous avons également créé un compte e-mail, sous l’adresse projetcofomezero@yahoo.fr, pour centraliser les réponses des participants. Sur le site, nous avons rendu disponibles les informations suivantes :

	Si vous voulez participer de ce sondage d’opinion et contribuer au Projet Collectif Fome Zero, suivez les instructions :

· Copiez et collez le questionnaire dans une page Word ;

· Exprimez-vous et donnez une voix à votre citoyenneté en répondant les questions ;

· Envoyez l’archive à l’adresse e-mail projetcofomezero@yahoo.fr;

· Voilà !

Fanny, Vicky, Julien, Lucie et Marina vous en remercient !




Au dessous de ce « tableau-guide », nous avons exposé les treize questions du sondage. À la fin des questions, nous avons dressé un autre tableau contenant quelques informations supplémentaires pour la bonne compréhension du sondage :

	· Vous pouvez choisir plus d’une alternative pour chaque question posée, et, dans le cas de désaccord avec les options proposées, vous pouvez créer une alternative qui répond mieux à vos atteintes.

· Si vous voulez vous exprimer plus ouvertement, avec des critiques, opinions ou commentaires, vous pouvez le faire dans le sondage.

· Les commentaires supplémentaires des participants seront publiés dans ce site.


En effet, nous avons publié douze commentaires supplémentaires de participants sur le site d’Internet. Nous avons encore reçu d’autres e-mails des participants  posant d’autres questions techniques sur « comment répondre au questionnaire ». Nous avons répondu à tous les e-mails des participants. Nous avons également envoyé  un e-mail de remerciement « standard » à tous ceux qui ont contribué à notre recherche :  

	Cher/Chère ______,

 

Nous voudrions vous remercier de votre participation dans le Sondage d’opinion. 

Si vous avez des suggestions, des doutes ou des commentaires, n’hésitez pas à nous envoyer un e-mail.

 

Equipe Fome Zero

Projet Collectif Sciences Po Paris

E-mail : projetcofomezero@yahoo.fr



B. Données générales

1. Les objectifs

L’objectif principal de la première partie du questionnaire (occupation, origine sociale, etc.) était d’ « identifier » l’interviewé pour, ensuite, pouvoir établir des tendances d’opinion générales en se fondant sur les caractéristiques personnelles de chaque groupe. Nous avons demandé aux participants d’indiquer leur nom, prénom (ces deux premières informations étant naturellement facultatives), profession, âge et lieu de résidence.  

2. Les résultats


Le nombre total des personnes ayant participé au sondage est de 59. Près de 90% des participants se sont identifiés alors que 10% ont préféré rester anonymes. Plus de la moitié des interviewés sont des étudiants âgés entre 20 et 30 ans. Nous avons compté principalement sur la participation de personnes résidant dans l’État de São Paulo et les autres régions du Brésil ont été sous-représentées. Nous avons eu 2 personnes ayant répondu les questions par discours direct. Ces réponses (en discours direct) sont très pertinentes, car nous considérons que l’opinion individuelle ne peut pas être exactement traduite par un questionnaire. Cependant, cela nous a posé le problème de l’harmonisation de l’information, car nous n’avons pas pu la classifier de manière plus exacte dans les alternatives proposées.

	Nombre de participants : 59 personnes (100%)

Nombre de personnes ayant fait des commentaires supplémentaires : 16  (27,11%)

Nombre de personnes ayant répondu les questions par les alternatives proposées : 57 (96,61%)

Nombre de personnes ayant répondu les questions par discours direct : 2 (3,38%)

1. Noms

Identifiés : 53 (89,83%)

Non identifiés : 6 (10,16%)

[image: image1.emf]Noms
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2. Professions

Etudiants : 30 (50,84%)

Autres : 23 (38,98%)

Non identifiés : 6 (10,16%)
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3. Âge

Entre 10-20 ans : 3 (5,08%)

Entre 20-30 ans : 44 (74,57%)

Entre 30-40 ans : 6 (10,16%)

Plus de 40 ans : 2 (3,38%)

Non identifiés : 4 (6,77%)
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4. Lieu de Résidence

SP, Brésil : 32 (54,23%)

MG, Brésil : 3 (5,08%)

RJ, Brésil : 2 (3,38%)

RS, Brésil : 4 (6,77%)

DF, Brésil : 1 (1,69%)

Hors Brésil : 12 (20,33%)

Non identifiés : 5 (8,47%)
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3. Les défauts et quelques conclusions 

Nous nous sommes aperçus a posteriori que cette partie du questionnaire présente plusieurs problèmes. D’emblée, le nombre des personnes ayant participé au sondage est très restreint et il ne peut prétendre être représentatif d’une certaine catégorie sociale de la population brésilienne. Nous ne pouvons donc pas établir des tendances politiques générales en prenant en compte un groupe si compact des personnes. Cela étant dit, nous nous sommes donc gardés d’arriver à des conclusions complètement erronées. 

Néanmoins, ce groupe est composé de personnes faisant partie, pour la plupart, des réseaux personnels de chaque membre du projet collectif. Nous savons qu’elles ont plus ou moins les mêmes caractéristiques et, même si cela n’a pas été souligné dans le sondage, nous savons que la plupart de ces personnes appartiennent à une classe moyenne aisée (nous aurions pu effectivement poser une question concernant le revenu moyen des participants). Comme nous pouvons le voir, environ 20% des participants ont les conditions de se maintenir dans un pays étranger, ce qui nous confirme l’idée qu’il ne s’agit pas ici de personnes « pauvres ». Nous assumons donc la conclusion que le sondage concerne principalement les jeunes étudiants des classes moyennes aisées. Ce sondage pourrait être représentatif, alors, de ce groupe spécifique de personnes qui manifestement n'ont jamais connu directement fait l’expérience de la faim ou de la pauvreté. Ces personnes, il est également important de le souligner, ne sont absolument pas des bénéficiaires directs du programme Fome Zero. Comme nous pouvons le voir, le sondage ne prend pas en compte les opinions des représentants des régions les plus pauvres du Brésil, c’est-à-dire, le Nord et le Nordeste du pays. 

C. Les questions du sondage

· Question 1

	Connaissez vous le programme « Fome Zero » ?

a. Oui, je le connais parfaitement

b. Oui, je connais les principales lignes directrices du programme

c. Oui, j’ai déjà entendu parler

d. Non, je ne le connais pas




1. Les objectifs

L’objectif de cette question était de savoir quel était le niveau d’information des jeunes étudiants issus des classes moyennes au sujet du programme Fome Zero, étant donné qu’ils ne sont pas concernés directement par le programme.

2. Les résultats

Les résultats démontrent que très peu des interviewés connaissent parfaitement le programme. La plupart d’entre eux en connaissent les principales lignes directrices ou, du moins, ont déjà entendu parler du programme, même s’ils ne savent pas quels sont ses objectifs spécifiques et ses méthodes de mise en œuvre. Tous savaient, apparemement, « de quoi il s’agissait ». 

	Les réponses

a : 5 (8,47%)

b : 27 (45,76%)

c : 25 (42,37%)

d : aucun (0%)

Aucune alternative : 2 (3,38%) - ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu au discours direct.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 1

1. « A princípio, quando da idealização do projeto, li bastante coisas a respeito. Confesso que com o passar do tempo e as consequentes falhas e contratempos, realmente me desliguei do caso, como tenho costume de fazer com qualquer assunto relativo à política, quando foge às minhas expectativas. Realmente sou mais de apoiar quando acredito e quando as coisas estão em bom andamento, mas sou um tanto acomodado quanto o assunto é protestar e exigir explicações e sobretudo soluções. Acredito que infelizmente é uma falha inerente à quase todo cidadão brasileiro, em geral pela falta de informação da população e pela ausência de uma ferramenta que possibilite julgar melhor as falhas dos nossos governantes e aplicar-lhes uma punição severa e funcional ».

Traduction: Au début, au moment de l’ « idéalisation » (conception optimale) du projet, j’ai lu pas mal de choses à ce sujet. Je dois admettre qu’avec le temps ainsi qu’avec les erreurs et les contretemps consécutifs, je me suis vraiment détaché du problème, comme j’ai l’habitude de le faire avec n’importe quel sujet de politique, dès que ce problème s’éloigne de mes espérances. J’ai réellement l’habitude de soutenir une initiative quand j’y crois et quand les choses sont en bonne marche, mais je reste plutôt « silencieux » quand il s’agit de protester ou d’exiger des explications et surtout des solutions. Je pense que, malheureusement, il s’agit d’un défaut inhérent à pratiquement tout citoyen brésilien, en général du fait d’un manque d’information de la population et de l’absence d’instruments qui lui permettent de mieux juger les erreurs de ses gouvernants et leur infliger une sanction sévère et fonctionnelle.




3. Les défauts et quelques conclusions

La question a été bien posée et nous trouvons que les réponses ont été satisfaisantes. Le commentaire du participant est significatif dans la mesure où il représente bien le sentiment du « Brésilien moyen » des classes moyennes hautes : celui qui s’intéresse aux questions sociales et au projet dans sa conception, mais qui, au fur et à mesure que le temps passe, se révèle déçu, probablement par manque d’information.   

· Question 2

	Savez-vous quels sont les objectifs et les méthodes de mise en œuvre de Fome Zero ?

a. Oui, je les connais très bien

b. Oui, je les connais bien

c. Oui, je les connais un peu

d. Non




1. Les objectifs

L’objectif de cette question était, encore, d’analyser le niveau d’information des interviewés (en partant du présupposé qu’ils ont répondu la question avec sincérité).

2. Les résultats

Les résultats montrent que la plupart d’entre eux connaissent le programme, mais non pas avec profondeur. En fait, un nombre significatif de personnes (presque 20% des interviewés) ont reconnu ne pas connaître les objectifs, ni les méthodes d’implémentation du programme. Une seule personne a pris le risque de dire qu'elle connaissait  « très bien » le programme.

	Les réponses

a : 1 (1,69%)

b : 13 (22,03%)

c : 32 (54,23%)

d : 11 (18,64%)

Aucune alternative : 2 (3,38%) - ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu au discours direct.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 1

1. « Confesso que já li muito a respeito, mas como fome zero é algo para mim que com as atuais condições de governo e partidarismo brasileiros, não passa de mera utopia, tenho sido egoísta o suficiente e passado dificuldades suficientes para preocupar com minha fome zero, infelizmente ».

Traduction : Je dois admettre que j’ai déjà lu un certain nombre de choses à ce sujet, mais dans la mesure où Fome Zero est quelque chose pour moi qui, dans les circonstances actuelles dans lesquelles évoluent le gouvernement et le système de partis brésiliens, relève de la simple utopie, malheureusement, m’étant pour ma part montré suffisamment égoïste et ayant surmonté les difficultés suffisantes pour me préoccuper de ma propre « Faim Zéro ».




3. Les défauts et quelques conclusions

Encore une fois, l’objectif de la question concerne uniquement le niveau d’information et elle ne possède aucun but subjectif. Elle a été bien posée et les résultats ont été satisfaisants. 

Le commentaire du participant montre qu’il y a là un besoin de « justification » de sa non connaissance des objectifs et méthodes de mise en œuvre du programme. En attribuant la responsabilité de ce problème au gouvernement, il essaie de justifier son manque d’information en disant qu’il doit se préoccuper d’abord de « sa propre faim ». Comme nous pouvons le constater, plusieurs participants ont eu du mal à admettre qu’ils ignoraient totalement un sujet politique. Le participant, dont le commentaire est étudié, n’admet pas son « manque de citoyenneté » en quelque sorte. Même s’il ne connaît pas du tout un programme social mis en œuvre par le gouvernement, le Brésilien des classes moyennes essaiera en général de se justifier en ayant recours à plusieurs arguments de nature diverse. 

· Question 3

	Comment avez-vous pris connaissance de l’existence de Fome Zero ?

a. Télévision

b. Radio

c. Journaux

d. Discours politiques

e. Autres moyens (préciser)




1. Les objectifs

L’objectif de cette question était de savoir par quels moyens les Brésiliens ont pris connaissance du programme Fome Zero. Nous savons que tous les moyens médiatiques possibles ont été mobilisés pour faire la publicité du programme avant l’élection de Lula en 2002. Le programme a été le « cheval de guerre » de l’élection de Lula. Les dépenses de propagande dans ce but ont été très importantes. 

2. Les résultats

Le moyen de communication le plus cité a été la télévision, suivie des journaux, ensuite des discours politiques et, ensuite, de la radio. D’autres moyens tels que l’Internet et les magazines ont aussi été cités.

	Les réponses

Nombre de fois que chaque alternative a été citée

a : 47

b : 13

c : 29

d : 25

e : 8 – les autres moyens le plus souvent cités ont été : l’Internet, les magasines et les professeurs d’université. 

Aucune alternative : 2 - ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu  au discours direct.
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Aucun commentaire supplémentaire.




3. Les défauts et quelques conclusions

Les participants avaient l’opportunité de choisir plus d’une option (ne pas mettre de réponse). Même si cela a été indiqué sur le site web, nous ne sommes pas sûrs cependant que tous les participants en aient été conscients. Confrontés à la nécessité de ne choisir qu’une réponse, les participants ont probablement choisi certains moyens de communication au détriment d’autres. Cela n’était pas l’objectif de la question. Certains moyens de communication sont probablement ici sous représentés. Il faut néanmoins souligner que la télévision constitue le principal moyen de communication au Brésil, au sein des couches sociales les plus aisées. Même si d’autres moyens ont été cités, la télévision conserve un  « monopole » de l’information.

· Question 4

	Estimez-vous que le niveau d’information de la population concernant le programme Fome Zero est suffisant et satisfaisant ? 

a. Très suffisant et satisfaisant

b. Suffisant et satisfaisant

c. Peu suffisant et satisfaisant

d. Pas du tout suffisant et satisfaisant




1. Les objectifs

Cette question est la première qui requiert une opinion directe. Le but est celui de savoir si le niveau d’information de la population brésilienne sur le programme est suffisante et satisfaisante.

2. Les résultats

La grande partie des interviewés estime que le niveau d’information est peu suffisant et satisfaisant. Une seule personne considère que le niveau d’information de la population est très suffisant.

	Les réponses

a : 1 (1,69%)

b : 2 (3,38%)

c : 29 (49,15%)

d : 25 (42,37%)

Aucune alternative : 2 (3,38%) - ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu au discours direct.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 2

1. « Infelizmente enquanto não se instalar um programa de combate à fome juntamente com programas satisfatórios de educação e consequentemente de oportunidades de formação profissional e ofertas razoáveis de emprego, a população brasileira em sua grande maioria continuará à deriva de se manter a par de informaçao em geral, e evidentemente fazer mal julgamentos a favor ou contra políticas internas e externas ».

Traduction : Malheureusement, pour ce qui est de ne pas mettre en place un programme de lutte contre la faim conjointement à des programmes satisfaisants d’éduction et, par voie de conséquence, d’opportunités de formation professionnelle et d’offres raisonnables d’emploi, la population brésilienne, dans sa grande majorité, continuera exclue de l’accès à l’information, et évidemment elle continuera à mal effectuer des jugements en faveur ou contre les politiques internes ou externes.

2. « Não, porque não houve interesse político a partir do momento que o programa não decolou, como se esperava »

Traduction : Non, car il n’y a pas eu d’intérêt politique de suscité du moment que le programme n’a pas décollé, comme c’était prévisible.




3. Les défauts et quelques conclusions

Un défaut majeur de cette question concerne le vocabulaire utilisé. Nous n’avons pas défini ce que nous entendions exactement par « suffisant » et « satisfaisant ». Si les interviewés trouvaient que le programme était suffisant et pas satisfaisant, ou inversement, ils ne pouvaient pas l’exprimer correctement, dans la mesure où il n’y avait pas d’alternatives de cette nature dans les réponses proposées par le sondage. Nous considérons ici « suffisants » et « satisfaisants » comme des mots synonymes, voulant dire « qui atteint les objectifs établis ».

Nous constatons que la plupart des interviewés sont mécontents avec le niveau d’information de la population concernant le programme. Les interviewés donnent des arguments qui essaient d’expliquer ce manque d’information : s’il n’y a pas d’éducation, d’emploi et d’intérêt politique, il n’y aura pas non plus d’information.

· Question 5

	Savez-vous les instruments qui remplacent « Fome Zero » à l’heure actuelle (Bolsa Família, Bolsa Escola, etc.) ?

a. Oui (préciser)

b. Non 




1. Les objectifs

L’objectif de cette question était de mettre en évidence l’étendue des connaissances de l’interrogé au sujet du programme Fome Zero.

2. Les résultats

Les résultats montrent que le groupe d’interviewés est très divisé. Un peu plus de la moitié des personnes connaissent d’autres programmes annexes alors qu’un peu moins de la moitié ne les connaissent pas. 

Dans cette question, nous avons divisé ceux qui ont répondu « oui » en deux groupes : ceux qui ont cité les mêmes programmes annoncés par la question (a-) et ceux qui ont cités des programmes différents de ceux annoncés par la question (a+). Alors, nous considérons que seulement 8,47% des personnes connaissent vraiment les programmes annexes.

	Les réponses

a+ : 5 (8,47%)

a- : 29 (49,15%)

b : 23 (38,98%)

Aucune alternative : 2 (3,38%) - ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu en discours direct.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 1

1. « Essa pergunta tira a credibilidade da pesquisa, parece que vcs não conhecem bem a história do Fome Zero. Esses programas não substituem o Fome Zero, muitos deles já existiam antes. O Fome Zero é que os incluiu dentro de um programa Guarda-chuva. A maior contribuição do Fome Zero é a de unificá-los, ampliar seus valores e facilitar o controle do Governo Federal sobre a atuação dos municípios na ponta final, nos municípios é onde acontece o maior número de desvios de recursos ».

Traduction : Cette question tire sa crédibilité de la logique du sondage, il semble que vous ignoriez l’histoire de Fome Zero. Ces programmes ne se substituent pas à Fome Zero, beaucoup d’entre eux existaient déjà auparavant. Fome Zero a conduit à les inclure dans un programme « fourre-tout ». La contribution majeure de Fome Zero fut de les unifier, d’amplifier leurs effets positifs et de faciliter le contrôle du gouvernement fédéral sur les agissements des municipalités au final, étant donné que les municipalités concentrent la majorité des détournements de fonds.




3. Les défauts et quelques conclusions

Le défaut majeur de la question est très bien traité par le commentaire de l’interviewé. La question présente un problème très grave de vocabulaire, qui mène à une interprétation erronée. À la place du verbe « remplacer », nous aurions dû choisir un autre verbe. Les programmes cités ne remplacent pas Fome Zero, mais ils font tous partie d’une même stratégie de lutte contre la faim et la pauvreté au Brésil. Dans ce contexte, il convient d’être prudent quant à l’interprétation des résultats de cette question, ayant été très mal posée. Comme une seule personne nous a fait remarquer cette importante erreur, nous considérons que le niveau d’information de notre public n’est pas suffisant.

· Question 6

	Êtes-vous globalement satisfait(e) de la politique sociale de Lula ?

a. Très satisfait(e)

b. Satisfait(e)

c. Peu satisfait(e)

d. Pas du tout satisfait(e)




1. Les objectifs

L’objectif de cette question est celui de voir quelles sont les tendances de perception globale de notre échantillon au regard de la politique sociale de Lula dans son ensemble. Nous voulions voir quel est le degré de satisfaction globale par rapport à la politique sociale du président Lula.

2. Les résultats

Les résultats montrent que personne n’est complètement satisfait de la politique sociale du président. La plupart de personnes (plus de 50%) se montrent peu satisfaites de cette politique.

	Les réponses

a : aucun (0%)

b : 8 (13,55%)

c : 32 (54,23%)

d : 17 (28,81%)

Aucune alternative : 2 (3,38%) - ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu en discours direct.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 1

1. « Em minha opinião, essas políticas são a continuação de programas sociais de governos anteriores com nova roupagem, não há nada de muito novo e inovador. Elas resolvem parte do problema, mas precisam de políticas mais adequadas no outros campos do poder (ecônomico, político, etc) para que haja o alcance desejável ».

Traduction : À mon sens, ces politiques sont la continuation de programmes sociaux de gouvernements antérieurs avec un nouvel affichage, il n’y a rien de fondamentalement nouveau et d’innovant. Ils solutionnent une partie du problème, mais nécessitent des politiques plus appropriées dans d’autres domaines du pouvoir (économique, politique, etc.) pour qu’il y ait une issue favorable.




3. Les défauts et quelques conclusions

La question semble être globalement bien posée et son objectif a été atteint. Une seule personne a commenté la question. Ce participant a manifesté son manque de satisfaction en indiquant que le programme n’a rien d’innovant. 

· Question 7

	Estimez-vous que le programme Fome Zero a été une bonne initiative de la part du gouvernement fédéral pour la lutte contre la faim, la pauvreté et les inégalités sociales au Brésil ?

a. Très bonne initiative

b. Bonne initiative

c. Indifférent

d. Très mauvaise initiative




1. Les objectifs

Cette question a pour but connaître l’opinion de notre public concernant l’initiative gouvernementale  indépendamment de ses résultats. 

2. Les résultats

Nous voyons que environ 30% des personnes trouvent l’initiative bonne, encore qu’elle n’ait pas atteint les résultats fixés au départ. Plus de 30% trouvent que l’initiative n’a pas d’effets positifs pour l’image du gouvernement et plus de 20% croient que l’initiative a été mauvaise. 

	Les réponses

a : 4 (6,77%)

b : 18 (30,50%)

c : 19 (32,20%)

d : 14 (23,72%)

Aucune alternative : 4 (6,77%) – 2 personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu en discours direct et 2 personnes n’ont pas voulu choisir entre les alternatives proposées.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 5

1. « O programa foi uma ótima forma de trazer para a agenda política a pobreza e as desigualdades sociais, nao só  a nivel Brasil, mas tambem mundial ».

Traduction : Le programme constitua une manière efficace d’inclure dans l’agenda politique la pauvreté et les inégalités sociales, non seulement au niveau du Brésil mais également au niveau mondial.

2. « Inócua ».

Traduction: Sans effet.

3. « O adjetivo ‘péssima’ do item ‘d’ é muito forte. Minha resposta seria uma « fraca iniciativa ».

Traduction : L’adjectif ‘mauvais’ de l’item ‘d’ est très fort. Ma réponse serait « une initiative fragile ».

4. « Teria sido boa se levada a sério pelo governo ».

Traduction : Elle aurait été bonne si elle avait été mise en oeuvre sérieusement par le gouvernement.

5. « Em minha opinião, o programa fome zero foi a continuação do programa Ação e Cidadania contra a Fome, que tinha bons resultados porque tinha objetivos compatíveis com sua capacidade e atendia aquilo que se propunha. A política desenvolvida pelo governo federal para o programa fome zero é muito ampla e as dimensões geográficas do país e o alcance que o governo queria dar, impede que haja sucesso nesse empreendimento ».

Traduction : À mon sens, le programme Fome Zero fut la continuation du programme Action et Citoyenneté contre la Faim, qui présentait de bons résultats car il suivait des objectifs compatibles avec ses propres capacités et remplissait les buts qu’il se proposait. La politique développée par le gouvernement fédéral pour le programme Fome Zero est très ample et les dimensions géographiques du pays et la portée que le gouvernement entendait lui donner empêchent qu’il y ait un quelconque succès dans cette entreprise.




3. Les défauts et quelques conclusions

Nous interprétons ici que l’initiative gouvernementale n’a pas de lien direct avec les résultats du programme. A cet égard, il est plus facile de trouver des personnes qui défendent l’initiative comme en étant « bonne », même si elle n’a pas aboutit. Elle était, au moins, une façon de lutter contre la faim et la pauvreté et, pour ces personnes « cela est déjà mieux que rien ». Ceux qui défendent que l’initiative est mauvaise semblent être un peu accommodé à une situation qui ne peut pas changer sous aucune circonstance. 

Un défaut de la question est la gradation/choix du vocabulaire. Certaines personnes ont choisi de ne pas cocher les alternatives proposées, parce que les mots employés ont été « trop forts ». Alors, cela nous mène à penser que peut être les interviewés ont eu peur de prendre une décision définitive. Ils préfèrent toujours de « rester au milieu » : l’initiative n’est ni bonne, ni mauvaise. 

· Question 8

	Quels sont, d’après vous, les défauts majeurs du programme Fome Zero qui ont pu expliquer son échec et son abandon ?

a. Corruption et pratiques clientélistes

b. Manque de volonté politique

c. Manque de cohérence institutionnelle et de coordination avec la société civile (ONGs etc.) 

d. Manque des ressources économiques suffisantes

e. Autres raisons (préciser)




1. Les objectifs

L’objectif de la question est de connaître les raisons qui expliquent l’échec du programme d’après notre public cible.

2. Les résultats

Les résultats montrent que la raison la plus souvent évoquée est la corruption et les pratiques clientélistes. Ensuite, le manque de coordination institutionnelle. D’autres raisons ont aussi été évoquées. Nous considérons les résultats de cette question comme une vraie réussite, car les personnes ont massivement exprimé leur opinion par discours direct.

	Les réponses

Nombre de fois que chaque alternative a été citée

a : 42

b : 15

c : 20

d : 5

e : 16 - les précisions de l’alternative ‘e’ sont listées au dessous.
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1. « O programa é assistencialista. Ele tem muitas ambições e pouca capacidade de coordenação ».
Traduction : Le programme propose une assistance. Il  est très ambitieux et possède peu de capacité de coordination.  

2. « Falta de um planejamento efetivo e objetivo. Não adianta estabelecer metas, sem ter um bom plano de ação. Podemos falar que existe também má vontade política, corrupção entre outros problemas ».

Traduction : Il manque une planification effective et objective. Il ne suffit pas d’établir des objectifs s’il n’y a pas un bon plan d’action. Nous pouvons également dire qu’il existe une mauvaise volonté politique, corruption, parmi d’autres problèmes. 

3. « Desconhecimento das causas da fome. O programa fome zero ataca o problema nas suas conseqüências, o que a população realmente precisa é empregos e condições de vida decentes para se manter ela mesma. Tendo como objetivo acabar com a fome, sem perceber suas causas, o programa se restringe à secar uma inudação com um pano ».

Traduction : Manque de connaissance des causes de la faim. Le programme Fome zero attaque le problème par ses conséquences. Ce dont la population a vraiment besoin c’est d’emplois et de conditions de vie décentes pour que elle puisse elle-même se maintenir. En ayant comme but éradiquer la faim, sans s’apercevoir de ses causes, le programme est restreint à ‘épancher  une inondation avec un morceau de tissu’.

4. « Concordo com todas, acredito que agem conjutamente, e acrescento a ausência evidente e imprescindível de formação cultural do povo brasileiro ».

Traduction: Je suis d’accord avec toutes les alternatives, je crois qu’elles agissent conjointement, et j’ajoute l’absence évidente et nécessaire d’une formation culturelle du peuple brésilien. 

5. « Parte-se do pressuposto que o governo abandonou o projeto e que ele fracassou, com o qual discordo amplamente. Vocês possuem documentos para comprovar o que estão dizendo? Ficaria bastante grato de recebê-los para dar uma lida, caso existam ».

Traduction: L’alternative part du pressuposé que le gouvernement a abandonné le projet et qu' il a échoué, ce avec quoi je ne suis pas du tout d’accord. Avez vous des documents pour prouver ce que vous dites ? Je serais ravi de pouvoir les lire, dans le cas où ils existent. 

6. « Nenhuma das repostas acima (na minha opinião o programa nem fracassou, nem foi abandonado). Pode-se dizer que ele sofreu remodelagens desde o seu lançamento, e que tem um âmbito menor do que o que se esperava ».

Traduction: Aucune des alternatives (selon moi le programme n’a pas échoué et n’a pas non plus été abandoné). On peut dire qu’il a subi des modifications dès son départ et qu’il a un cadre moins grand que celui auquel on s’attendait. 

7. « Pressa na implementação de um programa insatisfatoriamente elaborado que basicamente retoma o(s) mesmo(s) programa(s) assistenciais do governo anterior maquiando-os e simplesmente dando um novo nome ».

Traduction: La volonté de mise en place très rapide d’un programme mal élaboré qui reprend fondamentalement le(s) même(s) programme(s) d'assistance du gouvernement précédent, et qui les déguise simplement en leur donnant un nouveau nom. 

8. « Projetos não resolvem os problemas de fundo da fome no Brasil ».

Traduction: Des projets ne peuvent pas résoudre les problèmes de fond de faim au Brésil.

9. « Impossibilidade de se por em prática o programa em todo território nacional devido às condições econômicas atuais do país ».

Traduction: Impossible de mettre en place du programme sur tout le territoire national, étant donné les conditions économiques actuelles du pays. 

10. « Acredito que o programa FOME ZERO surgiu com o intuito muito prestigioso de que não houvesse mais indivíduos passando fome no Brasil. Práticas assistencialistas não são a solução para o extermínio das mazelas populares; ao contrário, o caminho para o extermínio da fome é através de um regrado crescimento econômico (fato principal do Governo Lula), mas que em verdade só acontece a longo prazo. O programa FOME ZERO, portanto, é um tipo de medida a curto prazo para que uma grande parte da população deixe de viver em situação de fome. Quem tem fome não produz, e como já vivemos nesse citado sistema econômico neoliberal, o interesse real é de que estas pessoas, mesmo sem escolaridade, possam trabalhar e produzir para fortalecer a economia nacional. O que acontece, no entanto, é que percebemos o desinteresse de facções e setores políticos de que isso aconteça, devido a interesses estritamente partidários. O problema do programa não existe na sua criação ou desenvolvimento, mas na articulação que acontece na Câmara dos Deputados e no Congresso Nacional: os partidos não se unem para a aprovação de leis que são interessantes para a população e para o desenvolvimento do país, mas se boicotam entre si. Falta portanto, vontade política de conciliação e trabalho em conjunto, que é o que faz qualquer projeto seguir em frente ».

Traduction: Je crois que le programme Fome Zero a été créé avec l’objectif très prestigieux de ne pas laisser les individus souffrir de la faim au Brésil. Des pratiques d'assistanat ne sont pas la solution à l’extermination des problèmes sociaux, au contraire, la bonne voie pour l’extermination de la faim est la croissance économique contrôlée (caractérisique principale du gouvernement Lula), mais qui ne peut pas être planifiée qu’à long terme. Le programme Fome Zero, est alors un type de mesure à court terme pour qu’une grande partie de la population brésilienne ne souffre plus de la faim. Si quelqu’un a faim, il ne produira point, et comme nous vivons dans ce système économique néolibéral, il est important que ces personnes, même si elles ne sont pas éduquées, puissent travailler et produire pour développer l’économie nationale. Cependant, nous voyons que cela n’est pas de l’intérêt de certaines factions et secteurs politiques, à cause des intérêts strictement partisans. Le problème du programme ne réside pas dans sa création ou développement, mais plutôt dans son articulation avec la Chambre de Députés et le Congrès National: les partis ne s’unissent pas pour faire passer des lois qui sont bénéfiques à la population et au développement du pays, mais ils se boycottent les uns les autres. Il manque alors une volonté politique de conciliation et de travail en équipe, qui est le point de départ pour qu’un projet puisse marcher.   

11. « Não ataca as causas do problema mas só as consequências. Medida apenas emergencial e não de longo prazo ou auto- sustentável. Não é um programa de desenvolvimento socio-econômico. Mais populismo que realmente vontade de resolver problema ».

Traduction: Il n’attaque pas les causes, mais seulement les conséquences. Mesure d’urgence et non pas de long terme ou auto-soutenable. Il n’est pas un programme de développement socio-économique. Il relève plus du populisme que d'une volonté véritable de résoudre le problème. 

12. « O programa Fome Zero é uma medida populista e paternal, o que não dá alternativas de desenvolvimento intelectual ou profissional ao cidadão de baixa renda, de forma que ele mesmo possa produzir seus meios, criando uma condição de dependência pessoa-Estado. Assim, este programa aumenta os custos do Estado ao invés de encorajar estes cidadãos à produção ».

Traduction: Le Fome Zero est une mesure populiste et paternaliste, qui ne donne pas d’alternatives de développement intellectuel ou professionnel au citoyen pauvre de façon qu’il produit. Cela crée une condition de dépendance personne-Etat. Ce programme augmente les coûts de l’Etat au lieu d’encourager ces citoyens à la production.

13. « Não sei opinar ».

Traduction: Je ne saurais pas dire. 

14. « Atitude imediatista do governo federal, não tratando a verdadeira causa do problema, conseguindo, assim, atingir um pequeno contingente por um curto período ».

Traduction: Attitude du gouvernement fédéral attendant un retour immédiat. Elle ne traite pas la vraie cause du problème et ne touche qu’un nombre restreint de personnes pour une période courte.   

15. « Maior fiscalização sobre os municípios e punição dos infratores ».

Traduction: Plus grande fiscalisation des municipalités et punition des infracteurs. 

16. « Já tive a oportunidade de trabalhar no programa Ação e Cidadania contra a Fome, na minha opinião, precursor do fome zero. Na ocasião, fiquei responsável pela distribuição de cerca de 200 toneladas de alimentos em duas cidades do baixo Jequitinhonha (noroeste do estado de Minas Gerais), a região é considerada uma das mais pobres do país. Em função dessa experiência, posso afirmar que o programa tem alcance limitado, não tem como atender, a nível nacional, as populações carentes, porque desloca uma produção do sul do país (estados do Paraná, Santa Catarina e Rio Grande do Sul) cerca de 3.000 km das regiões mais necessitadas, por rodovias em precário estado de conservação, encarecendo muito o produto no destino final e principalmente, desestimulando a produção local das regiões carentes ».

Traduction: J’ai déjà eu l’opportunité de travailler dans le programme ‘Action et Citoyenneté contre la Faim’, qui est pour moi le précurseur du Fome Zero. A cette occasion, j’étais responsable de la distribution d’environ 200 tonnes de nourriture dans deux villes du ‘baixo Jequitinhonha’ (nord-ouest de l’Etat de Minas Gerais). La région est considérée comme étant l’une des plus pauvres du pays. En me basant sur cette expérience, je peux affirmer que le programme a une portée limitée. Il est impossible d’approvisionner les populations démunies au niveau national, parce qu’il est nécessaire de transporter une production qui vient du sud du pays (des Etats du Paraná, Santa Catarina et Rio Grande do Sul), éloignés d’environ 3.000 km des régions les plus pauvres, par des autoroutes dans des états de conservation très précaires. Cela fait que le produit final est beaucoup plus cher et  cela ne stimule point la production locale dans des régions pauvres.     




3. Les défauts et quelques conclusions

Comme dans la question 3, peut être qu’un défaut de cette question réside dans le fait que les participants pourraient choisir plus d’une option de réponse. Même si cela a été indiqué sur le site web, peut être que les interviewés ne le savaient pas.


Un autre défaut de la question a été signalé par un des participants. Nous partons du présupposé que le programme a échoué et nous ne considérons pas que peut être l’interviewé ne sera pas d’accord avec cette prise de position. Nous aurions dû formuler la question d’une autre façon. 


Néanmoins, étant donné le taux de participation en discours direct élevé pour cette question, nous la considérons comme une des plus importantes du sondage. Entre les raisons d’échec du programme soulignées par les participants, nous trouvons l’assistanat, le manque de connaissances des causes de la faim, le manque d’infrastructure et de logistique pour le mise en place du programme, le manque d’un projet à long terme (car le court terme n’attaque pas les sources du problème), entre autres. 

· Question 9

	Pensez vous que le gouvernement est effectivement capable de réduire les inégalités sociales et combattre la faim ?

a. Oui, le gouvernement est très capable

b. Oui, le gouvernement est capable

c. Non, le gouvernement n’est pas capable. Il ne serait capable qu’en mettant en œuvre une série de changements

d. Non, le gouvernement n’est pas capable sous aucune circonstance




1. Les objectifs

Cette question a pour objectif de mesurer le degré de confiance de notre public cible dans les capacités gouvernementales à lutter contre la faim et la pauvreté au Brésil.

2. Les résultats

Les résultats montrent que plus de 70% des interviewés ne croient pas que le gouvernement est capable, à l’heure actuelle, de lutter contre la faim. Le gouvernement ne pourrait le faire qu’en mettant en œuvre une série de changements. Heureusement, il n’ y a que deux personnes qui trouvent que la situation ne pourra jamais changer. Les 12 personnes restantes sont plus optimistes et croient que le gouvernement peut agir pour combattre la faim et la pauvreté.

	Les réponses

a : 4 (6,77%)

b : 8 (13,55%)

c : 43 (72,88%)

d : 2 (3,38%)

Aucune alternative : 2 (3,38%) - ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu en discours direct.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 4

1. « Considerei nesta questão o atual governo Lula, porém creio que outros governantes, se mais motivados e sérios, conseguiriam sim diminuir as desigualdades sociais presentes no país ».

Traduction: J'ai répondu en considérant les résultats du gouvernement actuel de Lula, mais je crois que d'autres gouvernements plus motivés et plus sérieux pourraient réussir à réduire les inégalités sociales du pays.

2. « Não, o governo só seria capaz se implementasse uma série de mudanças, como por exemplo trabalhar em conjunto com as diferenças políticas de cada partido/coligação partidária, levando sempre em consideração, que forças antagônicas movem tudo no mundo. Fechar um olho é prudente, nunca os dois ».

Traduction: Non, le gouvernement y parviendrait seulement s'il mettait en place une série de réformes, comme par exemple travailler en tenant compte des différences politiques entre chaque parti/coalitions de partis, tout en considérant que des forces antagoniques peuvent tout changer dans le monde. Fermer un oeil est prudent, mais il est dangereux de fermer les deux yeux.

3. « Não, o governo só seria capaz se implementasse uma série de mudanças. Mas o governo não demonstra a menor disposição para fazê-lo ».

Traduction: Non, le gouvernement y parviendra seulement s'il met en place une série de réformes,  mais il ne semble pas du tout disposé à le faire.

4. « Acredito que em parte sim, porém com programas de desenvolvimento auto-sustentável, estimulando a produção local, haja visto, o Brasil ser um país com vastas áreas agricultáveis e grande mão-de-obra disponível ».

Traduction: Je pense en partie que oui, mais seulement avec des programmes de développement durable indépendants qui stimulent la production locale, étant donné que le Brésil est un pays de vastes espaces agricoles et avec beaucoup de main d'oeuvre disponible.




3. Les défauts et quelques conclusions

Cette question montre que la plupart des interviewés ont un espoir concernant le futur. Même si la plupart de personnes trouvent que les politiques sociales actuelles sont inefficaces, elles pensent que cela peut changer. Selon elles, il est nécessaire de trouver d’autres moyens de lutte contre la faim : il doit exister un moyen qui pourra marcher.

· Question 10

	Pensez-vous que la lutte contre la faim serait plus efficace si elle était dirigée par d’autres acteurs que le gouvernement fédéral (si elle était dirigée essentiellement par les ONGs, les associations, la société civile, ou les États fédérés, les municipalités, etc.) ?

a. Oui (préciser)

b. Non




1. Les objectifs

L’objectif est de savoir si l’inefficacité du projet réside dans la façon dont il a été mis en œuvre.

2. Les résultats

Les interviewés sont très divisés. 45% trouvent que la coordination institutionnelle n’est pas suffisante et 45% trouvent que elle l’est.

	Les réponses

a : 27 (45,76%)

b : 27 (45,76%)

Aucune alternative : 5 (8,47%) – 2 personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu en discours direct et 2 personnes ont préféré créer une autre alternative.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 11

1. « Acredito que todas as instituições deveriam trabalhar juntas ».

Traduction: Je crois que toutes les institutions devraient travailler ensemble et coopérer.

2. « Sim , acho que todas as instituições deveriam agir no seu âmbito, ex. Estado no âmbito regional , município no local e etc. Não acho que apenas uma instância conseguiria resolver o problema da fome ».

Traduction: Oui, je trouve que toutes les institutions doivent agir dans leur domaine. Par exemple, l'Etat dans le domaine régional, les municipalités dans le local, etc. Je trouve qu'une seule instance ne pourrait pas résoudre le problème de la famine et de la misère.  

3. « Infelizmente o governo federal brasileiro, tal como está estruturado e ocupado hoje, não possui poder de mobilização suficiente para a luta contra a fome. Talvez se essa luta fosse liderada por ONGs e pela iniciativa privada, contando com o apoio da sociedade, ela seria mais eficiente ».

Traduction : Malheureusement, le gouvernement fédéral brésilien, tel qu'il est structuré et occupé actuellement, ne possède pas le pouvoir de mobilisation suffisant pour entamer une lutte contre la faim et la misère. Peut être que si ce mouvement était entrepris par des ONGs et par une initiative privée, avec l'appui de la société civile, il serait plus efficace.

4. « As desigualdades sociais são um problema nacional, e não somente local. A sociedade civil brasileira não tem tradição altruísta—como nos EUA—logo é necessário a coordenação governamental. Não existem ONGs representativas dos interesses nacionais—tanto em tradição, confiabilidade, tamanho, práticas etc. Coordenar centenas de ONGs é impraticável, e algumas delas tem interesses excusos (ex.: ONGs que disfarçam biopirataria internacional em trabalho social na Amazônia). O bem-estar social é uma atribuição fundamental de um governo democrático (« do povo, para o povo », e não « da mídia, para o poder econômico »), logo esta tarefa deve ser um dos seus objetivos fundamentais; mesmo sua razão de existir ».

Traduction: Les inégalités sociales sont un problème national et pas seulement local. La société civile brésilienne n'a pas une tradition d'altruisme - comme aux Etats-Unis - ainsi la coordination gouvernementale est-elle nécessaire. Il n'existe pas des ONGs représentatives des intérêts nationaux, tant dans la tradition, la confiance, la taille, les pratiques, etc. La coordination d'une centaine d'ONGs est impossible et certaines d'entre elles ont même des intérêts personnels (par exemple: des ONGs qui déguisent la "bio piraterie" internationale en travail social en Amazonie). Le bien-être social est une compétence essentielle d'un gouvernement démocratique (« du peuple pour le peuple » et non « des médias pour le pouvoir économique »), donc, cela doit devenir l'un de ses objectifs fondamentaux et même sa raison d'être.

5. « Acho que são medidas coordenadas entre essas instâncias, deixando de lado a rixa  envolta sob a égide partidária, que gerariam medidas exeqüíveis e efetivas ».

Traduction: Je crois que ce sont des moyens de coordination entre ses instances, laissant de côté l'égide partisane, qui créerait des mesures effectives.

6. « Acho que a ação deve ser dirigida pelo Governo Federal, porém com ampla participação das demais instâncias e da sociedade civil organizada (ongs, empresas, associações de classe etc) ».

Traduction: Je crois que cette action doit être dirigée par le gouvernement fédéral, cependant avec une grande participation des autres instances et de la société civile organisée (ONGs, entreprises, associations, etc.).

7. « Não necessariamente. Quanto mais localizados os esforços, melhor o resultado dos projetos...O fato da desigualdade, fome e pobreza atingirem, ainda que em intensidades diferentes, o país inteiro, faz da questão algo de competência federal. O governo federal, em teoria, deveria ter a capacidade de coordenar os esforços estaduais e municipais e formular uma política de igualdade eficaz e abrangente. Mas é aquela coisa toda... existe um problema estrutural (para não cair no clichê de dizer “cultural” ) no direcionamento e aplicação das verbas... ».

Traduction: Non, pas nécessairement. Le plus spécifiques seront les efforts, meilleur sera le résultat des projets. Les inégalités, la faim et la pauvreté touchent, avec des intensités différentes, tout le pays, et relève de la compétence fédérale. Le gouvernement fédéral, en théorie, devrait avoir la capacité de cordonner les efforts étatiques et municipaux ainsi que formuler une politique d'égalité efficace et englobante. Mais ceci est tout la difficulté… il existe un problème structurel (pour ne pas stéréotyper et dire « culturel ») dans la mise en place de la direction et distribution du budget.

8. « O governo é quem deve resolver os problemas dos cidadãos, e  os mesmos não devem se unir em ong’s ou qualquer outro tipo de instituição para fazer o trabalho pelo qual pagamos impostos ».

Traduction: Le gouvernement est celui qui doit résoudre les problèmes des citoyens et eux même ne doivent pas s'unir avec des ONG ou autre institution pour faire le travail que nous payons par les impôts.

9. « Se o governo fosse sério com certeza daria certo, isso mais é uma estratégia de pegar mais dinheiro do povo ». 

Traduction: Si le gouvernement était sérieux je suis sûre que ça marcherait, ceci n'est qu'une nouvelle stratégie pour prendre de l'argent au peuple. 

10. « Nunca. O dinheiro iria para o ralo, se Governo Federal não tem muito controle sobre a tramitação e a chegada dos recursos até o cliente final, os estados e municípios têm nível de corrupção mais alto, menos controle e menos transparência nos procedimentos. Os estados do Norte e Nordeste, principalmente, têm grande concentração de poder político e econômico nas mãos de poucas pessoas que tendem a usar a máquina de governo para atender seus interesses pessoais, sem contestação da mídia ou de organizações da sociedade civil ».  

Traduction: Jamais. L'argent disparaîtrait si le gouvernement fédéral n'avait pas de contrôle sur la distribution et l'arrivée des ressources jusqu'au client final. Les Etats et les municipalités sont très corrompus, il y a moins de contrôle et de transparence dans les procédures. Les Etats du Nord et du 'Nordeste', principalement, présentent une importante concentration du pouvoir politique et économique dans les mains de quelques personnes qui ont tendance à utiliser la machine politique pour leurs propres intérêts, sans aucune contestation des médias ou d'organismes de la société civile.  

11. « Não. Acredito que cada esfera do poder (federal, estadual e municipal), além da sociedade organizada tem seu papel nessa árdua tarefa. Uma política integrada e coordenada pelo governo federal sem interferência e interesses políticos com as demais esferas do poder, seria um bom começo ».

Traduction: Non. Je crois que chaque sphère du pouvoir (fédéral, étatique et municipal) et la société organisée, a son rôle dans ce difficile projet. Une politique intégrée et organisée par le gouvernement fédéral, sans interférence et intérêts politiques avec les autres sphères du pouvoir, serait un bon début.




3. Les défauts et quelques conclusions

La division d’opinions concernant cette question ne nous permet pas d’aboutir à une conclusion. Toutefois, nous trouvons que les résultats de cette question sont une réussite, étant donné le niveau élevée des personnes qui se sont exprimées en discours direct.
· Question 11

	Pensez-vous que les mesures actuelles pour lutter contre la faim et la pauvreté sont efficaces (Bolsa Família, Bolsa Escola, etc.) ? 

a. Très efficaces

b. Efficaces

c. Peu efficaces

d. Pas du tout efficaces




1. Les objectifs

L’objectif est d’analyser, dans la perception de notre public cible, l’impact des mesures de lutte contre la faim dans la société.

2. Les résultats

Plus de 65% trouvent que les mesures sont peu efficaces. Aucun participant ne trouve les programmes très efficaces. 12 personnes disent que les programmes ne sont pas du tout efficaces.

	Les réponses

a : aucun (0%)

b : 5 (8,47%)

c : 39 (66,10%)

d : 12 (20,33%) ;

Aucune alternative : 2 (3,38%) - ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu en discours direct.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 4

1. « Essa pergunta é dificil de responder, pois não é claro qual o conceito de ‘eficiente’ para o entrevistador. Aqui assumo que o entrevistador quer dizer antes: ‘você acredita que as medidas atuais de luta contra a fome e a pobreza atingem a população carente?’ (isto é, eficiência no sentido de o que é aplicado tem efeito), do que ‘você acredita que as medidas atuais suprem a necessidade da população carente’ ».

Traduction: Il est difficile de repondre à cette question, car  on ne voit pas bien ce qu'on entend par 'efficace'. Je pense que le sens de la question précédente était celui-ci : 'pensez-vous que les mesures actuelles de lutte contre la faim et la pauvrete touchent la population qui en a besoin ? (ici, l'efficacité veut dire si cela a été suivi d'effet), plutôt que 'pensez-vous que les mesures actuelles sastisfont les besoins de la population qui en a besoin'.

2. « Para nós que estamos aqui, não vemos a menor mudança ou felicitação da população necessitada ».

Traduction: Nous qui habitons ici (au Brésil) n'avons pas vu le moindre changement ou satisfaction de la part de la population pauvre.

3. « O povo precisa de emprego ».

Traduction: Le peuple a besoin de travail.

4. « Acredito que tem alcance limitado no tempo e no espaço, essa política por si só não se sustenta, e isso é fundamental para que um projeto tenha sucesso duradouro ».

Traduction: Je pense que cette politique est limitée dans le temps et dans l'espace, et que c'est pourquoi cela n'est pas suffisant, car ces ingrédients sont fondamentaux pour qu'un projet ait un succès durable.




3. Les défauts et quelques conclusions

La question ne concernait pas directement Fome Zero comme programme global, mais les programmes qui le composent, tels que le Bolsa Família. Peut être que cela n’a pas été très bien compris par le public. Nous avons vu antérieurement que près de 40% des interviewés ne connaissaient même pas ces programmes-là. Nous constatons que la question n’a pas été très bien saisie par les participants du sondage et les résultats ne peuvent se révéler particulièrement significatifs. Peut être que si les participants étaient parvenus à détacher les programmes tels que le Bolsa Família de l’idée globale de Fome Zero, les résultats auraient été différents. 

· Question 12

	Pensez-vous que les résultats de la politique sociale du président Lula vont influencer fortement le résultat des prochaines élections présidentielles ? Pensez-vous que l’échec de Fome Zero va affecter négativement la candidature du président Lula dans les prochaines élections présidentielles ?

a. Oui, la candidature du président Lula sera très affectée

b. Oui, la candidature du président Lula sera affectée

c. Oui, la candidature du président Lula sera peu affectée

d. Non, la candidature du président Lula ne sera pas affectée




1. Les objectifs

Les objectifs de cette partie consistent à anticiper les élections d’octobre. Nous voulions voir si les perceptions des électeurs auront ou non un impact sur la candidature du président Lula. Cette question spécifiquement vise voir si l’échec de Fome Zero va contribuer négativement à la réélection de Lula.

2. Les résultats

Les réponses sont très divisées. 37% des interviewés trouvent que la candidature de Lula sera peu affectée.

	Les réponses

a : 5 (8,47%)

b : 13 (22,03%)

c : 22 (37,28%)

d : 14 (23,72%)

Aucune alternative : 5 (8,47%) – 2 personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu en discours direct et 3 personnes ont préféré créer une autre alternative.
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 3

1. « Nenhuma das alternativas. Não compartilho da opinião do entrevistador que o Fome Zero foi um fracasso. Ao contrário, nas regiões alvo do programa ele é muito bem visto, e a popularidade do presidente Lula extremamente elevada. Nessas regiões, o resultado do programa é tão bom, que o índice de aprovação do governo passou intocado aos escândalos de corrupcão. Opiniões do tipo, ‘pouco importa que o governo seja corrupto, os de antes eram também, e agora eu tenho comida,  água para beber e as crianças vão à escola’ são muito comuns. Sugiro aos entrevistadores de conhecer o interior pobre do Brasil, quando tiverem oportunidade ».

Traduction: Aucun des alternatives. Je ne partage pas l'avis de l'interviewer pour qui le programme 'Faim Zero' a été un désastre. Bien au contraire, dans des régions cibles du programme il est très bien vu, et la côte de popularité du gouvernement Lula très élevée. Dans ces régions, le résultat du programme est tellement bon que le scandale de corruption concernant le gouvernement ne l'a pas affecté. Beaucoup de gens considèrent qu'il est peu important que le gouvernement soit corrompu, ceux avant lui l'etaient aussi, mais maintenant, ‘j'ai de quoi manger, à boire et les enfants vont a l'école’ disent-ils. Je suggère aux interviewers de visiter l’intérieur pauvre du Brésil s’ils ont l’opportunité.

2. « A candidatura será afetada sim, mas não pelo fome zero, pelas vergonhas que têm ocorrido em CPIs e coisas do tipo ».

Traduction: La candidature de Lula sera affectée, mais pas par le programme Fome Zero, plutôt par ce qui est arrivé dans les CPIs (Commissions Parlementaires d’Investigations) et des scandales de ce genre.

3. « Infelizmente não, a cultura nacional é imediatista, pouco profunda e fortemente influenciada pela mídia, em particular a televisionada. Na verdade, acredito que grande parcela da população, nem se lembra do que seria a ‘espinha dorsal’ dos progarmas sociais do governo lula (programa fome zero). A lembrança talvez seja de mais um projeto mal planejado e executado, com claros fins eleitoreiros, que não deu certo ».

Traduction: Malheureusement, l'opinion populaire se fait à court terme, est  peu réfléchie et très influencée par les médias, en particulier par la télévision. En fait, je crois qu'une grande partie de la population ne se rappelle même pas du fond des programmes sociaux du gouvernement Lula (programme Fome Zero). On se rappelera peut être d'un programme mal planifié , mal executé,  réalisé à des fins électorales, et qui n'a pas marché.




3. Les défauts et quelques conclusions

Cette question a été très mal posée. D’abord, elle part du même présupposé selon lequel le programme a été un échec (opinion qui peut ne pas être partagée par tous). Elle ne donne pas l’alternative (très possible d’ailleurs) que « la candidature de Lula peut être positivement affectée ». Il est donc fort possible que son présupposé ait significativement orienté les réponses des participants au sondage. 

· Question 13

	Pensez-vous que les scandales de corruption qui ont entaché le Parti des Travailleurs brésilien vont influencer significativement les résultats des prochaines élections présidentielles ?

a. Oui, les scandales de corruption vont beaucoup influencer les résultats des prochaines élections

b. Oui, les scandales de corruption vont influencer les résultats des prochaines élections

c. Oui, les scandales de corruption vont influencer un peu les résultats des prochaines élections

d. Non, les scandales de corruption ne vont pas influencer les résultats des prochaines élections




1. Les objectifs

Encore une fois, l’objectif ici est d’évaluer l’impact des événements sur les prochaines élections. Il s’agit maintenant de mettre en question les scandales de corruption qui ont eu lieu pendant le mandat du président Lula, pour voir si ceux-ci pourront influencer les résultats des élections. 

2. Les résultats

Les résultats montrent que la plupart des interviewés trouvent que les scandales de corruption vont affecter négativement les élections. Il n’y a qu’un peu plus de 10% qui trouvent que les scandales ne vont pas affecter la candidature du président.

	Les réponses

a : 13 (22,03%)

b : 17 (28,81%)

c : 20 (33,89%)

d : 7 (11,86%)

Aucune alternative : 2 (3,38%) – ces personnes n’ont pas coché une option parce qu’elles ont répondu en discours direct. 
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Quantité de commentaires supplémentaires concernant la question : 3

1. «  Pena que não tanto quanto deveria, uma vez que parte da população infelizmente não recebe a informação verdadeira, ou não tem suficiente conhecimento para entendê-la ».

Traduction: Il est dommage que trop souvent, une partie de la population ne reçoive pas la bonne information, ou n'est pas assez cultivée pour la comprendre.

2. « Aquele ditado que diz que o povo brasileiro tem memória curta é uma grande verdade ».

Traduction : Ceux qui disent que le peuple brésilien a la mémoire courte sont dans le vrai.

3. « Acredito que a massa esclarecida tenha percepção da tragédia que envolve as instituições políticas do Brasil. Mas, infelizmente eu tenho uma visão negativa desse aspecto. No final, as coisas vão terminar como estão e veremos grande parte dessa corja sentada nos bancos do Congresso defendendo interesses, que ao que me parecem, não são os de nossa sociedade ».

Traduction : Je crois que les gens qui sont éduqués ont conscience du sort tragique qui touche les institutions politiques brésiliennes. Malheureusement, je suis très pessimiste concernant cette question. Après tout, les choses vont rester comme elles sont, et nous allons finir par voir une grande partie de ces mêmes gens dans le Congrès, à défendre certains intérêts, qui ne sont, selon moi, pas ceux de notre société. 




3. Les défauts et quelques conclusions

Cette question, par contre, a été bien posée. Il est intéressant de voir qu’une minorité des personnes trouvent que la candidature de Lula ne va pas être affecté négativement par les scandales de corruption, parce que, comme l’a indiqué un interviewé, « le peuple n’a pas une bonne mémoire ».

D. Les commentaires supplémentaires 


Comme nous l’avons vu, certaines personnes ont voulu s’exprimer plus ouvertement au sujet des questions. Certaines personnes ont encore fait des commentaires supplémentaires à la fin du questionnaire. La plupart des réflexions critiquent le Programme Fome Zero. Elles ne sont pas directement liées aux questions posées. 


Nous ne croyons pas que cela démontre une faiblesse du questionnaire, mais, au contraire, cela montre que les réflexions du questionnaire ont été très pertinentes et ont suscité d’autres points qui les participants ont voulu débattre. 

	Quantité de commentaires supplémentaires : 4

1. « O programa Fome Zero ‘sugou’ o dinheiro de diversos programas sociais muito mais eficientes. Como a marca do programa é muito forte, muitas empresas deixaram de participar de outros programas para investir no Fome Zero ». 

Traduction: Le programme Fome Zero a ‘mangé’ les ressources de nombreux programmes sociaux beaucoup plus efficaces. Comme l'image et la marque du programme sont très fortes, beaucoup d'entreprises ont choisi d'investir dans le projet en laissant de côté les autres programmes.

2. « A fome no Brasil é um problema de fundo e não de surface, como foi tratada no Governo Lula. Seus projetos foram apenas de aparência e não de verdadeiras transformações para a sociedade brasileira, ainda que, difíceis de serem concretizadas. Lula pode ser capaz de dirigir um sindicato mas não um Brasil. Espero, profundamente, que os brasileiros vejam isto e sejam mais críticos para as próximas eleições ».

Traduction : La faim et la misère au Brésil sont un problème de fond et ne sont pas superficiels, comme le gouvernement de Lula l'a analysé. Ses projets jouent uniquement apparence et ne représentent pas de véritable transformation pour la société brésilienne. Lula peut être capable de diriger un syndicat mais pas un pays comme le Brésil. J'espère vraiment que les Brésiliens voient cela et seront plus critiques pour les prochaines élections.

3. « O programa Fome Zero é uma iniciativa positiva para ajudar as pessoas que precisam. No entanto, não resolve a fundo os graves problemas sociais existentes no Brasil, o que o torna uma solução de curtíssimo prazo. Além disso, é preciso ter em mente que é uma obrigação do Estado prover o bem estar social, e o fato de criar um programa como as diretrizes do Fome Zero não dá solução para o cerne do problema, isto é, a distribuição de renda. Por isso, de nada adianta o Governo criar programas ‘tampões’ se as raízes do problema não forem tratadas. Infelizmente, os grandes problemas do Brasil são a corrupção gerada pela falta de vontade política e ao cidadão omisso de exercer sua cidadania tanto para realizar seu papel quanto para cumpri-lo. Precisamos de consciência política ».

Traduction: Le programme Fome Zero est une initiative positive pour aider les personnes pauvres. Cependant, cela ne résout pas le fond des graves problèmes sociaux existants au Brésil, ce qui le transforme donc en une solution à court terme. Par ailleurs, il est nécessaire de garder en tête que c'est une obligation de l'Etat de donner et permettre le bien être social, et le fait de créer un programme comme celui-ci n'est pas la solution au problème essentiel que constitue la distribution des ressources. Pour cela, il ne sert à rien que le gouvernement créé des programmes ‘tampons’ si le fond du problème n'est pas traité. Malheureusement, les grands problèmes du Brésil sont la corruption existante à cause du manque de volonté politique et du ‘mauvais citoyen’ qui refuse d'exercer sa citoyenneté. Nous avons besoin d'une conscience politique.    

4. « Espero não ter sido pessimista com minhas observações. Fui um que votei no Lula há 4 anos atrás, mas confesso que colhi muito arrependimento e desilusão ».

Traduction: J'espère ne pas avoir été pessimiste avec mes observations. Je suis l'une des nombreuses personnes qui ont voté pour Lula il y a 4 ans, mais j'admets que depuis j'ai connu   beaucoup de regrets et de désillusions.




III. Conclusions

En conclusion, nous pouvons constater que la thèse exposée en introduction, selon laquelle les classes moyennes se montrent en général plutôt défiantes vis-à-vis des politiques sociales du président Lula, et notamment par rapport au programme « Fome Zero », a été confirmée globalement par le sondage que nous avons réalisé. Même si, comme nous l’avons fait remarquer, le sondage présente quelques défauts majeurs, il nous permet d’identifier des tendances au sein de « l’opinion publique » des jeunes issus des classes moyennes aisées. La plupart d’entre eux, comme nous l’a révélé le premier axe du sondage, ne sont pas très informés des programmes, ou ne connaissent pas en profondeur ses principes directeurs.

Peut être parce qu’ils ne sont pas touchés directement par les problèmes de la faim, ces jeunes soutiennent pour la plupart que les programmes sociaux de Lula, et notamment le programme « Fome Zero », sont inefficaces, parce que, globalement, comme nous fait remarquer Chico de Oliveira dans un article du Monde, « ils reviennent à pérenniser la pauvreté, puisqu'ils ne modifient pas la distribution de la rente (…) une famille qui reçoit 50 reais dépensera tout en nourriture, sans que rien ne change à sa situation structurelle ». 

Selon eux, globalement, le Fome Zero n’a pas été une bonne initiative et a échoué. D’ailleurs, la question concernant l’ « échec » du Fome Zero a soulevé beaucoup des remarques supplémentaires de la part des interviewés. La question 8 (question qui a traité ce sujet) a eu le taux de participation le plus élevé au discours direct. Les interviewés ont préféré se prononcer plus ouvertement sur cette question et, globalement, les critiques ont été négatives. De plus, la plupart des participants estiment que le gouvernement, à l’heure actuelle, n’est pas capable de lutter contre la faim et la pauvreté. 


Finalement, s’il nous est naturellement impossible d’envisager une quelconque prévision des résultats des prochaines élections présidentielles au Brésil, nous pouvons cependant dire que les interviewés de notre groupe partagent l’idée selon laquelle ces résultats seront plus affectés par les scandales de corruption que par les effets des programmes sociaux du président Lula, et particulièrement du programme « Fome Zero ». 


Préparer un sondage d’opinion sur les politiques sociales du gouvernement de Lula a constitué une expérience particulièrement enrichissante, parce que cela nous a permis de mener une enquête sur le terrain,  et de rentrer dans une dynamique beaucoup plus intéressante : celle de comment mieux appréhender une recherche d’opinion publique. Nous pensons avoir compris et bien interprétés les propos des interviewés et pu, grâce à eux, mieux connaître le ressenti des Brésiliens envers le programme « Fome Zero ».
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V. Annexes

A. Le sondage d’opinion (version en portugais)

Nome (facultativo):

Sobrenome (facultativo):

Profissão:

Idade:

Lugar de residência:

Pesquisa de opinião

Queira escolher, para as questões abaixo, as alternativas que melhor correspondem aos seus conhecimentos e opiniões sobre o Programa Fome Zero. 

I. Avaliação do nível de informação da população sobre a questão da luta contra a fome e pobreza no Brasil

1. Você tem conhecimento da existência do programa Fome Zero?

a. Sim, perfeito conhecimento


b. Sim, conheço as principais diretrizes do programa

c. Sim, já ouvi falar

d. Não 

2. Você sabe quais são os objetivos e métodos de implementação do Fome Zero?

a. Sim, eu os conheço muito bem

b. Sim, eu os conheço bem

c. Sim, eu os conheço um pouco

d. Não

3. Como você ouviu falar do programa? 

a. Pela televisão         

b. Pelo rádio 
    

c. Pelos jornais 


d. Pelos discursos políticos


e. Por outros meios (precisar)

4. Você estima que o nível de comunicação e esclarecimento da população em relação ao progama é suficiente e satisfatório?

a. Muito suficiente e satisfatório

b. Suficiente e satisfatório

c. Pouco suficiente e satisfatório

d. Nada suficiente e satisfatório

5. Você conhece os outros programas que substituem o Fome Zero na atualidade? (Bolsa Família, Bolsa Escola, etc.)?

a. Sim (precise os programas que você conhece)


b. Não

II. Avaliação da percepção da população brasileira em relação às políticas sociais do governo Lula :

6. Você acredita que as políticas sociais do governo Lula são satisfatórias?

a. Muito satisfatórias

b. Satisfatórias

c. Pouco satisfatórias

d. Nada satisfatórias

7. Você acredita que o programa Fome Zero foi uma boa iniciativa do governo federal para lutar contra a fome, a pobreza e as desigualdades sociais no Brasil?

a. Ótima iniciativa

b. Boa iniciativa

c. Indiferente

d. Péssima iniciativa

8. Quais são, na sua opinião, os maiores defeitos que podem explicar o fracasso e abandono do programa Fome Zero?

a. Corrupção e práticas clientelistas

b. Falta de vontade política

c. Falta de coerência institucional e de coordenação com a sociedade civil (ONGs, etc.) 

d. Constrangimento econômico 

e. Outras razões (precisar)

9. Você realmente acredita que o governo brasileiro é capaz de diminuir as desigualdades sociais do país e combater a fome?

a. Sim, o governo é muito capaz

b. Sim, o governo é capaz

c. Não, o governo só seria capaz se implementasse uma série de mudanças

d. Não, o governo não é capaz em nenhuma circunstância

10. Você acredita que a luta contra a fome seria mais eficiente se ela não fosse dirigida pelo governo federal e sim por outras instâncias ou instituições (tais como o governo estadual, governo municipal ou ONGs, associações e sociedade civil)?

a. Sim (precisar qual instância ou instituição)


b. Não

11. Você acredita que as medidas atuais de luta contra a fome e a pobreza são eficientes (Bolsa Família, Bolsa Escola, etc.)?

a. Muito eficientes

b. Eficientes

c. Pouco eficientes

d. Nada eficientes

III. Avaliação do impacto dessas percepções sobre o futuro político do presidente Lula (eleições presidenciais de 2006) :

12. Você acredita que os resultados das políticas sociais do presidente Lula vão influenciar consideravelmente o resultado das próximas eleições presidenciais? Você acredita que o fracasso do Fome Zero vai afetar negativamente a candidatura do presidente Lula?

a. Sim, a candidatura do presidente Lula será muito afetada



b. Sim, a candidatura do presidente Lula será afetada



c. Sim, a candidatura do presidente Lula será pouco afetada



d. Não, a candidatura do presidente Lula não será afetada

13. Você acredita que os escândalos de corrupção envolvendo o Partido dos Trabalhadores vão influenciar o resultado das próximas eleições presidenciais?

a. Sim, os escândalos envolvendo o PT vão influenciar muito o resultado das eleições

b. Sim, os escândalos envolvendo o PT vão influenciar o resultado das eleições

c. Sim, os escândalos envolvendo o PT vão influenciar um pouco o resultado das eleições

d. Não, os escândalos envolvendo o PT não vão influenciar o resultado das eleições

B. Le sondage d’opinion (version en français) 

Prénom (facultatif) :

Nom (facultatif) : 

Occupation :

Âge :

Lieu de résidence :

Sondage d’opinion

Veuillez choisir, pour chaque question, les alternatives qui mieux correspondent à vos connaissances et opinions sur le Programme Fome Zero. 

I. Évaluation du niveau d’information de la population brésilienne sur la question de la lutte contre la faim et la pauvreté au Brésil

1. Connaissez vous le programme « Fome Zero » ?

a. Oui, je le connais parfaitement

b. Oui, je connais les principales lignes directrices du programme

c. Oui, j’ai déjà entendu parler

d. Non, je ne le connais pas

2. Savez-vous quels sont les objectifs et les méthodes de mise en œuvre de Fome Zero ?

a. Oui, je les connais très bien

b. Oui, je les connais bien

c. Oui, je les connais un peu

d. Non

3. Comment avez-vous pris connaissance de l’existence de Fome Zero ?

a. Télévision

b. Radio

c. Journaux

d. Discours politiques

e. Autres moyens (préciser)

4. Estimez-vous que le niveau d’information de la population concernant le programme Fome Zero est suffisant et satisfaisant ? 

a. Très suffisant et satisfaisant

b. Suffisant et satisfaisant

c. Peu suffisant et satisfaisant

d. Pas du tout suffisant et satisfaisant

5. Savez-vous les instruments qui remplacent « Fome Zero » à l’heure actuelle (Bolsa Família, Bolsa Escola, etc.) ?

a. Oui (préciser)

b. Non 

II. Évaluation des perceptions de la population brésilienne vis-à-vis de la politique sociale du gouvernement de Luís Inácio Lula da Silva

6. Êtes-vous globalement satisfait(e) de la politique sociale de Lula ?

a. Très satisfait(e)

b. Satisfait(e)

c. Peu satisfait(e)

d. Pas du tout satisfait(e)

7. Estimez-vous que le programme Fome Zero a été une bonne initiative de la part du gouvernement fédéral pour la lutte contre la faim, la pauvreté et les inégalités sociales au Brésil ?

a. Très bonne initiative

b. Bonne initiative

c. Indifférent

d. Très mauvaise initiative

8. Quels sont, d’après vous, les défauts majeurs du programme Fome Zero qui ont pu expliquer son échec et son abandon ?

a. Corruption et pratiques clientélistes

b. Manque de volonté politique

c. Manque de cohérence institutionnelle et de coordination avec la société civile (ONGs etc.) 

d. Manque des ressources économiques suffisantes

e. Autres raisons (préciser)

9. Pensez vous que le gouvernement est effectivement capable de réduire les inégalités sociales et combattre la faim ?

a. Oui, le gouvernement est très capable

b. Oui, le gouvernement est capable

c. Non, le gouvernement n’est pas capable. Il ne serait capable qu’en mettant en œuvre une série de changements

d. Non, le gouvernement n’est pas capable sous aucune circonstance

10. Pensez-vous que la lutte contre la faim serait plus efficace si elle était dirigée par d’autres acteurs que le gouvernement fédéral (si elle était dirigée essentiellement par les ONGs, les associations, la société civile, ou les États fédérés, les municipalités, etc.) ?

a. Oui (préciser)

b. Non

11. Pensez-vous que les mesures actuelles pour lutter contre la faim et la pauvreté sont efficaces (Bolsa Família, Bolsa Escola, etc.) ? 

a. Très efficaces

b. Efficaces

c. Peu efficaces

d. Pas du tout efficaces

III. Évaluation de l’impact de ces perceptions sur l’avenir politique de « Lula » (élections présidentielles de l’automne 2006)

12. Pensez-vous que les résultats de la politique sociale du président Lula vont influencer fortement le résultat des prochaines élections présidentielles ? Pensez-vous que l’échec de Fome Zero va affecter négativement la candidature du président Lula dans les prochaines élections présidentielles ?

a. Oui, la candidature du président Lula sera très affectée

b. Oui, la candidature du président Lula sera affectée

c. Oui, la candidature du président Lula sera peu affectée

d. Non, la candidature du président Lula ne sera pas affectée

13. Pensez-vous que les scandales de corruption qui ont entaché le Parti des Travailleurs brésilien vont influencer significativement les résultats des prochaines élections présidentielles ?

a. Oui, les scandales de corruption vont beaucoup influencer les résultats des prochaines élections

b. Oui, les scandales de corruption vont influencer les résultats des prochaines élections

c. Oui, les scandales de corruption vont influencer un peu les résultats des prochaines élections

d. Non, les scandales de corruption ne vont pas influencer les résultats des prochaines élections

C. La liste des participants

*
Commentaires supplémentaires

+ 
Personnes ayant cité des programmes différents de ceux annoncés par la question

-
Personnes ayant cité les programmes déjà annoncés par la question

X
Toutes les alternatives

	
	Nom
	Profession
	Age
	Lieu de Résidence
	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6
	 7
	 8
	 9
	10
	11
	12
	13

	1
	PECANHA Marcus*
	internationaliste
	26
	São Paulo, SP
	b
	b
	abcd
	d
	a+
	d
	d
	ac*
	c
	-*
	c
	-
	a

	2
	CORNEATI PEREIRA Michelle
	étudiante
	22
	SBC, SP
	c
	c
	a
	d
	b
	c
	b
	b
	c
	a
	c
	b
	b

	3
	PUJOL RENON E SILVA Felipe Conrad
	technicien électronique
	23
	São Paulo, SP
	b
	c
	a
	c
	a-
	c
	b
	b
	c
	b
	c
	c
	c

	4
	JANUARIO Eric Vieira
	étudiant
	22
	São Paulo, SP
	a
	b
	acd
	c
	a-
	b
	b
	a
	a
	b
	c
	d
	b

	5
	INNOCENZI Natalia
	étudiante
	21
	Paris, FR
	b
	c
	abcd
	c
	b
	c
	c
	a
	c*
	b
	c
	c
	d

	6
	PAULON Gabriel
	étudiant
	13
	SBC, SP
	c
	c
	a
	d
	b
	c
	d
	c
	b
	b
	d
	a
	a

	7
	DESTRO Anderson
	manager administratif
	24
	SBC, SP
	a
	a
	a
	c
	b
	c
	a
	a
	c
	b
	c
	c
	a

	8
	CESAR BALDASSI Augusto
	vétérinaire
	24
	São Paulo, SP
	c
	d
	a
	d
	b
	d
	d
	a
	d
	a
	d
	c
	c

	9
	SOUZA LOPES Leonardo
	acheteur
	24
	SBC, SP
	c
	c
	a
	c
	a-
	d
	b
	e
	c
	a
	c
	d
	c

	10
	HILSENRATH Renata
	étudiante
	25
	São Paulo, SP
	c
	d
	abc
	d
	a-
	c
	c
	abc
	b
	a*
	d
	c
	c

	11
	FREITAS Marcio
	consultant
	22
	São Paulo, SP
	c
	d
	X
	d
	b
	c
	d
	bc
	c
	a*
	c
	c
	c

	12
	BALDASSI FILHO Cleison
	entrepreneur
	26
	São Paulo, SP
	a
	b
	abcd
	c
	a-
	d
	c
	a
	d
	b
	c
	c
	b

	13
	Tatiana
	étudiante
	23
	SCS, SP
	b
	c
	abcd
	c
	a-
	c
	d
	ae
	c
	b
	c
	c
	a

	
	Nom
	Profession
	Age
	Lieu de Résidence
	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6
	 7
	 8
	 9
	10
	11
	12
	13

	14
	JOSE DA SILVA Renato
	analyste RH
	22 
	São Paulo, SP
	b
	c
	a
	a
	b
	d
	c
	a
	c
	a
	c
	a
	a

	15
	BRUSSOLO Primata
	étudiant
	24
	São Paulo, SP
	a
	c
	e
	c
	a-
	c
	b
	c
	c
	a
	c
	-
	b

	16
	PIOR Leandro
	chanteur
	28
	Paris, FR
	c*
	d*
	X
	c*
	a-
	b
	a
	X
	c*
	a
	b
	b
	b

	17
	FURLAN Glau
	administrateur
	45
	São Paulo, SP
	b
	c
	a
	d
	b
	c
	b
	a
	b
	b
	c
	c
	c

	18
	SOUZA Leonardo
	étudiant
	24
	Paris, FR
	b
	c
	acd
	c
	b
	b
	b
	de
	a
	b
	b
	d
	b

	19
	QUEIROZ Sérgio
	étudiant
	27
	Montrouge, FR
	b
	c
	abcd
	c
	a+
	c
	a*
	e
	b
	b*
	b*
	-*
	b

	20
	MORI Marcelo
	professeur/

traducteur
	39
	Paris, FR
	b
	c
	X
	c
	a+
	c
	c
	ace
	c
	a
	c
	c
	c

	21
	Anonyme
	-
	-
	-
	c
	d
	a
	c
	a-
	c
	c
	a
	c
	a
	c
	d
	d

	22
	SILVA BERGAMASCO Rita de Cássia*
	professeur universitaire
	33
	Poitiers, FR
	b
	b
	e
	c
	a-
	c
	c
	e
	c
	b
	d
	c
	b

	23
	PICCOLI Rafael
	étudiant
	21
	SBC, SP
	a
	c
	b
	d
	a-
	d
	d
	bde
	c
	b
	d
	d
	d

	24
	BOOS Peter
	Acteur
	20
	Rio de Janeiro, RJ
	b
	c
	abcd
	d
	a-
	b
	a
	abe
	a
	b
	c
	c
	c

	25
	VICTORIA Ana
	étudiante
	29
	BH, MG
	c
	c
	a
	d
	b
	d
	b
	a
	b
	b
	b
	b
	b

	26
	Anonyme
	-
	32
	BH, MG
	c
	d
	a
	d
	a-
	d
	c
	abc
	b
	a
	c
	c
	b

	27
	CHALOM Benny
	-
	-
	-
	c
	c
	c
	d
	b
	c
	d
	a
	c
	a
	d
	d
	c

	28
	FERREIRA Caroline Cibele
	étudiante
	26
	BH, MG
	c
	c
	acde
	c
	b
	c
	c
	a
	c
	a
	c
	b
	a

	29
	MORHANGE Eloise
	étudiante
	21
	Londres
	c
	d
	acd
	c
	b
	b
	b
	a
	c
	a
	b
	b
	a

	30
	SUAUDEAU Janaina
	étudiante
	22
	Paris, FR
	c
	c
	ae
	c
	a-
	c
	b
	a
	c
	b
	c
	b
	a

	
	Nom
	Profession
	Age
	Lieu de Résidence
	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6
	 7
	 8
	 9
	10
	11
	12
	13

	31
	RODSTEIN Marianne
	étudiante
	22 
	Londres, RU
	b
	b
	c
	c
	a-
	b
	b
	ac
	b
	b
	c
	c
	b

	32
	Anonyme
	-
	-
	-
	c
	c
	a
	c
	a-
	c
	c
	a
	c
	a
	c
	c
	a

	33
	SHIMABUKURO Marcel Patrick
	étudiant
	21
	Paris, FR
	b
	c
	ac
	d
	b
	c
	c
	ae
	c
	a
	c
	b
	c

	34
	ALVARES LEITE BUCIONE Luccas
	étudiant
	21
	São Paulo, SP
	b
	b
	abcd
	b
	a-
	c
	-*
	ac
	a
	-*
	c
	b
	c

	35
	CALDAS Ronaldo
	étudiant
	24
	Pelotas, RS
	b
	b
	acd
	d
	a+
	d
	d
	ae
	c
	a
	d
	d
	c

	36
	Thais
	étudiante
	22
	SBC, SP
	b
	c
	a
	c
	b
	c
	c
	a
	c
	b
	d
	c
	b

	37
	CESPEDES LOURENCO Heloisa
	étudiant
	22
	SBC, SP
	c
	c
	c
	d
	b
	d
	d
	a
	c
	b
	c
	a
	a

	38
	DE LUCA Mariana
	étudiante
	23 
	Porto Alegre, RS
	c
	c
	abcd
	b
	b
	c
	b
	e
	c
	a
	c
	b
	a

	39
	Anonyme
	-
	22
	São Paulo, SP
	b
	c
	abc
	c
	a-
	b
	b
	ac
	c
	a
	c
	a
	a

	40
	MEIRELLES VILLELA Eduardo
	éditeur d’acquisitions
	24
	São Paulo, SP
	b
	b
	acd
	c
	a-
	c
	-*
	ac
	c
	-*
	c
	c
	b

	41
	Anonyme
	-
	-
	-
	b
	b
	c
	d
	a-
	c
	c
	ab
	c
	b*
	d
	d
	d

	42
	Fernanda
	étudiante
	22
	SBC, SP
	b
	b
	c
	c
	a-
	c
	c
	c
	c
	a
	c
	d
	b

	43
	CORAZZA Camilla
	étudiante
	22
	São Paulo, SP
	b
	c
	c
	d
	b
	d
	c*
	a*
	c*
	b*
	d*
	d*
	b*

	44
	YOKOYAMA Carla Yumi
	étudiante
	21
	Ribeirão Preto, SP
	b
	b
	acd
	c
	a-
	d
	b
	abe
	c
	b
	c
	c
	c

	45
	BONI DE OLIVEIRA Denise Lícia
	étudiante
	23
	Itu, SP
	b
	c
	acd
	c
	b
	d
	c
	abd
	b
	b
	c
	d
	d


	
	Nom
	Profession
	Age
	Lieu de Résidence
	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	 6
	 7
	 8
	 9
	10
	11
	12
	13

	46
	Anonyme
	psychologue
	30
	Paris, FR
	c
	d
	ace
	c
	a-
	c
	b
	abc
	c
	b
	c
	b
	b

	47
	ZANELLA QUINTO Bruno
	étudiant
	20
	Porto Alegre, RS
	b
	b
	d
	d
	a-
	c
	d
	a
	c
	a
	c
	c
	c

	48
	PICOLLI Leila
	publicitaire
	46
	SBC, SP
	c
	c
	ac
	d
	b
	d
	d
	a
	c
	a
	d
	b
	c

	49
	LIMA Diogo
	internationaliste
	23
	São Paulo, SP
	c
	d
	a
	d
	b
	b
	c
	c
	c
	b
	c
	a
	c

	50
	MOYA Roseli
	secrétaire
	36
	Diadema, SP
	b
	c
	ad
	d
	a-
	d
	d
	d*
	c
	b*
	d*
	d
	d*

	51
	BRAGA Caroline
	étudiante
	22 
	São Paulo, SP
	c
	d
	a
	d
	a-
	d
	d
	a
	c
	a
	c
	d
	d

	52
	LOUZADA Cristiane
	internationaliste
	27
	São Paulo, SP
	b
	c
	abcd
	d
	a-
	c
	b
	abc
	c
	b
	c
	c
	c

	53
	DE PAULA PEREIRA Melina*
	étudiante
	23
	SCS, SP
	c
	c
	acd
	c
	a-
	c
	b
	abc
	c
	a
	c
	c
	a

	54
	MEDICI Clarissa
	étudiante
	23
	São Paulo, SP
	c
	c
	d
	d
	b
	c
	c
	c
	c
	a
	c
	d
	c

	55
	RAVAIANI Kelly
	assistante sociale
	24
	FR
	b
	b
	ace
	c
	a-
	c
	c
	ac
	c
	a
	c
	b
	b

	56
	DE SA MARQUES Rafael*

discours direct
	analyste de commerce extérieur
	31
	Brasília, DF
	-
	-
	-
	-
	-*
	-
	-
	-*
	-
	-*
	-
	-
	-

	57
	LAGO MAINES Ana Paula
	étudiante
	22
	Porto Alegre, RS
	c
	d
	d
	d
	b
	d
	d
	ab
	c
	a
	d
	c
	c

	58
	LAMBERTI Luis
	auxiliaire adm.
	30
	-
	c
	c
	ad
	c
	a+
	c
	b
	abc
	c
	b
	c
	b
	c

	59
	GOMES BONIFACIO Marcus Vinicius*

discours direct
	militaire
	35
	Rio de Janeiro, RJ
	-
	-
	-
	-*
	-
	-*
	-*
	-*
	-*
	-*
	-*
	-*
	-*


� Elles auront lieu en octobre 2006.


� En particulier dans les régions où Fome Zero est le plus intervenu, c'est-à-dire, le Nordeste du pays.


� Manon, S., Platon, Bordas, Paris, 1996.


� LE BON, G., Psychologie des Foules, p. 11.


� MEYNAUD, Hélène et DUCLOS Denis, Les sondages d’opinion, Éditions La Découverte, Paris, 1996
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